
cod. 5510
Piastra bagaglio per sella singola F450 G/S
Luggage plate for single seat on the BMW F450GS
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! ATTENZIONE!
Leggere attentamente il foglio ‘Informazioni importanti’ prima di procedere.

WARNING!
Carefully read the ‘Important informations’ sheet before starting.

EN_

1 - Remove the passenger seat A to access fixing points B and C, and remove the two original screws.

2 - Insert bushings D, supplied in the kit, into the holes left free by screws B and C. On side B, secure small 
plate E with screw F, both supplied in the Unit Garage kit, then insert rubber grommet G into the hole in small 
plate E. Repeat the operation symmetrically on side C.

 

IT_

1 - Rimuovere la sella passeggero A per accedere ai punti di fissaggio B e C e rimuovere le due viti originali

2 - Inserire le boccole D, fornite nel kit, nei fori lasciati liberi dalle viti B e C. Sul lato B, fissare il piastrino 
E con la vite F, entrambi forniti nel kit Unit Garage, quindi inserire il gommino G nel foro del piastrino E. 
Ripetere l’operazione in modo simmetrico sul lato C.
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cod. 5510
Piastra sella F450 G/S
Luggage plate for single seat on the BMW F450GS
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! ATTENZIONE!
Leggere attentamente il foglio ‘Informazioni importanti’ prima di procedere.

WARNING!
Carefully read the ‘Important informations’ sheet before starting.

3 - Snap-fit the Unit Garage plate H into the same slots used for the passenger seat.

WARNING: before refitting the passenger seat, both rubber grommets G must be removed, otherwise 
the seat cannot be fitted.

 

3 - Agganciare a incastro la piastra Unit Garage H negli stessi alloggiamenti previsti per la sella passeggero.

ATTENZIONE: prima di rimontare la sella passeggero, è necessario rimuovere entrambi i gommini G, 
altrimenti la sella non può essere inserita.
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